
- FLEXÕES DOS VERBOS
PARA OUTROS TEMPOS

- PARTÍCULA で

Aula 6



Os verbos no japonês são bem mais simples que no português que
possui várias de flexões. Como na terminação です que nós
aprendemos, no japonês, existem 4 flexões básicas. Para os verbos
não seria diferente.

Na 5º aula aprendemos a forma ます para colocar os verbos no
presente afirmativo. Hoje, veremos os outros tempos e sentidos.

ません - presente negativo

ました -  passado

ませんでした - passado negativo

Essas são as flexões básicas dos verbos. Substituindo o ます por
uma dessas flexões, você altera o sentido da frase.

Flexões do verbos



São os verbos que terminam com o som de う. Quando flexionados,
substitui a vogal う pela vogal い como aprendemos. 

Exemplo: O verbo 聞く(ouvir/escutar) é um verbo tipo I.

私は音楽を聞きます 。

私は音楽を聞きません。

昨日の朝ポットキャストを聞きました。

昨日の朝ポットキャストを聞きませんでした。

き

Eu escuto música.

Os verbos do tipo II são aqueles que terminam com o som de える e
いる. Para flexionar, basta tirar a letra る e colocar a forma ます ou
as outras terminações como visto na página anterior.

わたし

Verbos tipo I

おんがく き

Eu não escuto música.

Ontem de manhã ouvi podcast.

わたし おんがく き

Ontem de manhã não ouvi podcast.

きのう あさ き

きのう あさ き

Verbos tipo II



Exemplo: O verbo 食べる(comer) é um verbo tipo II.

お父さんのチョコレートケーキを食べます。

お父さんのチョコレートケーキを食べません。

彼は市場まで行きました。

彼は市場まで行きませんでした。

Comer o bolo de chocolate do pai.

た

Não comer o bolo de chocolate do pai.

た

Ele foi até o mercado.

Ele não foi até o mercado.

とう

とう

かれ

かれ

いちば

いちば

い

い

た

Verbos tipo III

来ます

来ません

来ました

来ませんでした

Como aprendemos, no japonês temos 2 verbos irregulares. Vamos
aprender suas flexões.

します

しません

しました

しませんでした

き

き

き

vir

não vir

veio

não veio

fazer

não fazer

fiz

não fiz

き



As partículas estudadas até agora, a princípio, realizavam apenas
uma função dentro da frase. A partícula で é diferente, pois ela varia
a sua função de acordo com aquilo que você quer dizer. 

Vamos ver 3 funções que a partícula で pode assumir na frase

Exemplo: 

スープをスプーンで食べる。

家まで裸足で走る。

メモをペンで書きました。

コーヒーはカップで飲みます。水はコップで。

ネットで疑問を調べました。

助詞で
じょし

1º função: ferramenta, meio que se utiliza para realizar a ação.

Comer a sopa de colher.

Correr descalço até a casa.

Escrever a anotação de caneta.

た

いえ はだし はし

か

の みず

Café eu tomo na xícara. Água tomo no copo.

ぎもん しら

Pesquisei a dúvida na internet.

Sabe quando a gente indica
como vamos realizar uma
ação? Esta é a primeira função
da partícula で. 

No primeiro exemplo a ação é
realizada COM/DE colher.

No terceiro exemplo, a
anotação foi feito DE caneta,
mas poderia ter sido feita de
lápis, digitado... 

NOTA



Para gente expressar onde se realiza uma ação, onde de fato
acontece ou aconteceu, nós também utilizamos a partícula で.

Exemplo: 

昨日、ジムで運動をしました。

友達の家で勉強します。

ラーメン屋でつけめんを食べました。

水着で川に入ります。

彼女は去年、日本で働きました。

助詞で
じょし

2º função: Local onde se realiza a ação.

Ontem fiz exercício físico na academia.

Estudar na casa do amigo (a).

Comi um tsukemen na loja de raamen.

きのう

ともだち いえべんきょう

や

みずぎ かわ

Entro no rio com roupa de nado.

かのじょ きょねん

Ela trabalhou ano passado no Japão.

うんどう

た

はい

にほん はたら



Essa função da partícula で está relacionado com os verbos de
locomoção, como くる (vir)、いく(ir)、かえる(regressar)、もどる
(voltar) e meios de transporte como carro, bicicleta, trem etc...

Indica como você realizou aquela ação de deslocamento, com qual
meio de transporte.

Exemplo: 

お兄さんは自転車で大学まで行きます。

車で仕事に行きます。

新幹線で東京から名古屋までは1時間半です。

引っ越しものは船で来ます。

政府は飛行機で助けてを送りました。

助詞で
じょし

3º função: Indicar o meio de transporte utilizado.

にい じてんしゃ

O irmão mais velho vai de bicicleta até a universidade.

だいがく い

くるま しごと い

Vou para o trabalho de carro.

しんかんせん とうきょう なごや じかんはん

É uma hora e meia de trem bala a partir de Tóqui até Nagoya.

ひ こ ふね き

A mudança vai vir de navio.

O governo enviou a ajuda de avião.

せいふ ひこうき た おく


